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PR_COD_1amCom

Легенда на използваните знаци

* Процедура на консултация
*** Процедура на одобрение

***I Обикновена законодателна процедура (първо четене)
***II Обикновена законодателна процедура (второ четене)

***III Обикновена законодателна процедура (трето четене)

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 
проекта на акт.)

Изменения към проект на акт

Изменения в две колони, внесени от Парламента

Заличаванията се обозначават с получер курсив в лявата колона. 
Заместванията се обозначават с получер курсив в двете колони. Новият 
текст се обозначава с получер курсив в дясната колона.

В първия и втория ред на антетката на всяко изменение се посочва 
съответната част от текста в разглеждания проект на акт. Ако 
изменението се отнася до съществуващ акт, който проектът на акт има 
за цел да измени, антетката съдържа и трети и четвърти ред, където се 
посочват съответно съществуващият акт и съответната разпоредба от 
него.

Изменения, внесени от Парламента под формата на консолидиран 
текст

Новите части от текста се посочват с получер курсив. Заличените части 
от текста се посочват със символа ▌ или се зачеркват. Заместванията се 
обозначават, като се посочва с получер курсив новият текст и се 
заличава или зачерква заместваният текст. 
По изключение не се отбелязват измененията с чисто техническо 
естество, които се нанасят от службите с оглед изготвянето на 
окончателния текст.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за директива на Европейския парламент и на Съвета за 
изменение на Директива (ЕС) 2018/2001 за насърчаване използването на енергия 
от възобновяеми източници, Директива 2010/31/ЕС относно енергийните 
характеристики на сградите и Директива 2012/27/ЕС относно енергийната 
ефективност
(COM(2022)0222 – C9-0184/2022 – 2022/0160(COD))

(Обикновена законодателна процедура: първо четене)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и до 
Съвета (COM(2022)0222),

– като взе предвид член 294, параграф 2, член 192, параграф 1 и член 194, параграф 
2 от Договора за функционирането на Европейския съюз, съгласно които 
Комисията е внесла предложението (C9-0184/2022),

– като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на 
Европейския съюз,

– като взе предвид становището на Европейския икономически и социален 
комитет1,

– като взе предвид становището на Комитета на регионите2,

– като взе предвид член 59 от своя Правилник за дейността,

– като взе предвид становището на комисията по околна среда, обществено здраве и 
безопасност на храните и комисията по земеделие и развитие на селските райони,

– като взе предвид доклада на комисията по промишленост, изследвания и 
енергетика (A9-0283/2022),

1. приема изложената по-долу позиция на първо четене;

2. приканва Комисията да се отнесе до него отново, в случай че замени своето 
предложение с друг текст или внесе или възнамерява да внесе съществени 
промени в това предложение;

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти.

1ОВ C ..., 0.0.0000 г., стр. 0. / Все още непубликувано в Официален вестник].
2 (ОВ C 0, 0.0.0000 г., стр. 0. / Все още непубликувано в Официален вестник].
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2022/0160 (COD)

Предложение за

ДИРЕКТИВА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА

за изменение на Директива (ЕС) 2018/2001 за насърчаване използването на 
енергия от възобновяеми източници, Директива 2010/31/ЕС относно енергийните 

характеристики на сградите и Директива 2012/27/ЕС относно енергийната 
ефективност

(текст от значение за ЕИП)

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-
специално член 192, параграф 1 и член 194, параграф 2 от него,
като взеха предвид предложението на Европейската комисия,
след предаване на проекта на законодателния акт на националните парламенти,
като взеха предвид становището на Европейския икономически и социален комитет3, 
като взеха предвид становището на Комитета на регионите4, 
в съответствие с обикновената законодателна процедура5,
като имат предвид, че:

(1) в контекста на Европейския зелен пакт6, с Регламент (ЕС) 2021/1119 на 
Европейския парламент и на Съвета7 беше определена целта на Съюза да стане 
климатично неутрален най-късно през 2050 г., както и целта за намаляване с поне 
55% на емисиите на парникови газове до 2030 г. Това изисква справедлив 
енергиен преход, който не изоставя никоя територия и никой гражданин, 
повишена ефективност и значително по-голям дял на възобновяемите 
енергийни източници в интегрираната енергийна система. 

(2) Енергията от възобновяеми източници има основна роля за осъществяването на 
тези цели, като се има предвид, че енергийният сектор е отговорен за над 75% от 
общите емисии на парникови газове в Съюза. Енергията от възобновяеми 
източници намалява тези емисии на парникови газове и по този начин може да 
допринесе и за решаване на предизвикателствата, свързани с околната среда, 
например загубата на биологично разнообразие, и за намаляване на 

3 OВ C , , стр. .
4 OВ C , , стр. .
5 Позиция на Европейския парламент от …
6 Съобщение на Комисията COM/2019/640 final, Европейският зелен пакт.
7 Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на Съвета от 30 юни 2021 г. за създаване на 
рамката за постигане на неутралност по отношение на климата и за изменение на регламенти (ЕО) 
№ 401/2009 и (ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за климата), (ОВ L 243, 9.7.2021 г., стр. 1).



RR\1268140BG.docx 7/33 PE735.806v01-00

BG

замърсяването в почвите, водите и въздуха в съответствие с целите на плана за 
действие за нулево замърсяване. 

(2a) Общият контекст, създаден от руското нашествие в Украйна, и 
последиците от пандемията от COVID-19 доведоха до силно нарастване на 
цените на енергията в целия Съюз, което подчертава необходимостта от 
ускоряване на енергийната ефективност и увеличаване на използването на 
енергия от възобновяеми източници в Съюза. За да се постигне 
дългосрочната цел за енергийна система, независима от трети държави, 
Съюзът следва да се съсредоточи върху ускоряването на екологичния преход 
и гарантирането на енергийна политика за намаляване на емисиите, която 
намалява зависимостта от вносни изкопаеми горива и установява 
справедливи и достъпни цени за гражданите и предприятията в Съюза във 
всички сектори на икономиката.

 ▌ 

(4) Наличието на сложни административни процедури е една от основните пречки 
пред инвестициите във възобновяеми енергийни източници и свързаната с тях 
инфраструктура. Сред тези пречки са още сложността на приложимите правила за 
избор на обекти и административните разрешения за проекти, включително 
възможни ограничения, свързани с историческото значение на определени 
обекти, сложността и продължителността на оценката на въздействието на 
проектите върху околната среда и свързаните с тях проблеми при свързването 
към енергийните мрежи, ограничените възможности за адаптиране на 
спецификациите на технологиите по време на процедурата за издаване на 
разрешения или въпросите, свързани с персонала на издаващите разрешения 
органи или на операторите на мрежи. За да се ускори темпът на изпълнение на 
проектите за производство на енергия от възобновяеми източници, е необходимо 
да се приемат правила, които да опростят и съкратят процедурите за издаване на 
разрешения, като се взема предвид общественото приемане на внедряването 
на енергия от възобновяеми източници. 

(5) С Директива (ЕС) 2018/2001 се рационализират изискванията с цел опростяване 
на административните процедури за разрешаване на инсталации за енергия от 
възобновяеми източници, като се въвеждат правила за организацията и 
максималната продължителност на административната част от процеса за 
издаване на разрешения за проекти за енергия от възобновяеми източници, като 
се обхващат всички съответни разрешения за изграждане, модернизиране и 
експлоатация на централи, както и за тяхното присъединяване към мрежата. 

(6) Необходимо е допълнително опростяване и съкращаване на процедурите за 
издаване на административни разрешения за централи за енергия от 
възобновяеми източници и свързаната с тях инфраструктура, включително 
мрежови връзки, по координиран и хармонизиран начин, за да се гарантира, че 
Съюзът ще постигне своите амбициозни цели в областта на климата и 
енергетиката за 2030 г. и целта за неутралност по отношенение на климата до 
2050 г., като същевременно се зачита принципът за ненанасяне на вреди, заложен 
в Европейския зелен пакт. Въвеждането на по-кратки и ясни срокове за вземане 
на решения от органите, които издават разрешения за инсталации за енергия от 
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възобновяеми източници въз основа на пълно заявление, ще ускори разгръщането 
на проекти за производство на енергия от възобновяеми източници. 
Целесъобразно е обаче да се прави разграничение между проектите в зони, които 
са особено подходящи за разгръщането на проекти за производство на енергия от 
възобновяеми източници, за които крайните срокове могат да бъдат особено 
рационализирани (▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници), и проектите, разположени извън тези зони. 

(7) Някои от най-често срещаните проблеми, пред които са изправени организаторите 
на проекти за енергия от възобновяеми източници, са свързани със сложни и 
продължителни административни процедури, процедури за издаване на 
разрешения и за свързване към мрежата на национално или регионално 
равнище, както и липса на достатъчно персонал и технически експертен 
опит, за да се позволи на органите да оценят въздействието на предложените 
проекти върху околната среда. Поради това е целесъобразно да се рационализират 
някои свързани с околната среда аспекти на процедурите и процесите за издаване 
на разрешения за проекти за производство на енергия от възобновяеми източници.

(7a) Сложните, продължителни и непрозрачни административни процедури 
оказват непропорционално въздействие върху гражданите, местните органи 
и МСП, които действат като произвеждащи потребители на енергия от 
възобновяеми източници поотделно или чрез доставчици на агрегирани 
услуги и общности за енергия от възобновяеми източници. Това често се 
дължи по-конкретно на липсата на опит или експертни познания, 
финансови и човешки ресурси за управление  на процесите на издаване на 
разрешения и свързване към мрежата. Необходимо е да се улеснят 
непрофесионалните и нетърговските участници на пазара да се ориентират 
успешно в процеса на получаване на съответните одобрения. Това следва да 
бъде улеснено чрез опростяване, когато е необходимо, както и чрез специални 
прозорци, когато тези участници нямат същия капацитет като други 
професионални, добре обезпечени с ресурси участници на пазара. 
Интегрираното многостепенно планиране и картографиране на енергията 
от възобновяеми източници следва да отразява местното планиране и 
картографиране, извършвани на местно и регионално равнище, както и да 
установи приблизителна оценка на потребностите от персонал, обучение и 
финансиране и от техническо естество на органите, издаващи 
разрешителни.

(8) Държавите членки следва да подпомогнат по-бързото разгръщане на проекти за 
енергия от възобновяеми източници посредством извършването на интегрирано 
многостепенно планиране и картографиране на енергията от възобновяеми 
източници, като се извършва структурирана координация с местните и 
регионалните органи. Държавите членки следва да определят зоните на сушата, 
на повърхността, под повърхността и в морето, които са им необходими за 
инсталиране на централите за производство на енергия от възобновяеми 
източници, за да изпълнят своя национален дял в постигането на преразгледаната 
цел за дела на енергията от възобновяеми източници за 2030 г., посочена в член 3, 
параграф 1 от Директива (ЕС) 2018/2001, както и подцелите, определени в 
член 15а, член 22а, член 23, параграф 1, член 24, параграф 4 и член 25, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/1119 и целта за неутралност по 
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отношение на климата, определена в член 2 от него.  Тези зони следва да 
отразяват прогнозните криви и общата планирана инсталирана мощност и следва 
да бъдат зададени като зони за технологии за енергия от възобновяеми източници 
в националните планове на държавите членки в областта на енергетиката и 
климата, актуализирани в съответствие с член 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999. 
При определянето на необходимите зони на сушата, на повърхността, под 
повърхността и в морето следва да се вземат предвид наличието на 
възобновяеми енергийни ресурси и потенциалът на отделните сухоземни и 
морски зони за производство на енергия от възобновяеми източници с различни 
технологии, прогнозираното потребление на енергия, като се вземат предвид 
енергийната и системната ефективност, като цяло и в различните региони на 
държавата членка, както и наличието на съответна енергийна мрежа и мрежова 
инфраструктура, съоръжения за съхранение на енергия, включително 
съхранение на топлинна енергия, и други инструменти за гъвкавост, като се има 
предвид капацитетът, който е необходим за подсигуряване на нарастващо 
количество енергия от възобновяеми източници, потенциалът за активно 
участие на гражданите в енергийната система, действащи като 
произвеждащи потребители на енергия от възобновяеми източници 
поотделно или чрез доставчици на агрегирани услуги и енергийни общности.

. Освен това държавите членки следва да гарантират, че 
административните разрешения за изграждане, обновяване и експлоатация 
на централи за производство на енергия от възобновяеми източници, 
посочени в член 16, параграфи 1 и 2, се считат за окончателни решения по 
отношение на резултата от процедурата на компетентния орган или 
компетентните органи за определяне на земеползването за зоната, в която 
ще бъдат разположени тези централи. 

(9) Държавите членки следва да определят като ▌ зони за ускорено внедряване на 
енергия от възобновяеми източници зоните, които са особено подходящи за 
разработване на проекти за енергия от възобновяеми източници, отчитайки 
различията между технологиите, и в които не се очаква внедряването на 
специфичния вид енергия от възобновяеми източници да окаже значително 
въздействие върху околната среда и безопасността на храните по отношение 
на селскостопанското производство. Зоните за ускорено внедряване на 
енергия от възобновяеми източници следва да бъдат особено подходящи за 
изграждането на инсталации за производство на енергия от възобновяеми 
източници.  Горивните инсталации за биомаса обаче следва да бъдат 
изключени от зоните за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, с изключение на инсталациите, разположени в най-отдалечен 
регион, както е посочено в член 349 от ДФЕС, където поради специфичните 
нужди могат да бъдат взети предвид изключения.  При определянето на ▌ зони 
за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници държавите членки 
следва да избягват защитените зони и да обмислят планове за възстановяване. 
Следва да се създадат зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници поне за вятърни турбини и слънчеви инсталации и такива зони 
може да се създадат и за инсталации за производство на биометан.  
Държавите членки могат да определят ▌ зони за ускорено внедряване на енергия 
от възобновяеми източници конкретно за един или повече видове централи за 
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енергия от възобновяеми източници и следва да посочат вида или видовете 
енергия от възобновяеми източници, които са подходящи за производство във 
всяка ▌ зона за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници. 

(9a) Производството на храни трябва да има приоритет пред производството на 
енергия. Производството на енергия следва да не води до намаляване на 
производството на храни или намаляване на добивите от културите; двете 
дейности могат и трябва да се развиват едновременно и следва да 
осъществяват полезни взаимодействия помежду си. За тази цел е нужно да 
се улесни производството енергия от възобновяеми източници в различните 
ѝ форми на места, които са лесно достъпни за земеделските стопани, и в 
съответствие с нуждите на стопанството. Държавите членки трябва да 
избягват определянето на продородна земеделска земя и земеделски площи, 
произвеждащи висококачествени продукти за хранително-вкусовата 
промишленост и продукти, които имат специална връзка с местния 
ландшафт и култура, като зони за ускорено внедряване. Използването на 
възобновяеми енергийни източници, например производството на биометан, 
следва да се насърчава в зони, които са в непосредствена близост до 
селскостопански обекти, и по-специално тези, които са в близост до 
земеделска земя и обекти в земеделското стопанство, както и в 
неселскостопански зони, разположени на земеделска земя. Зоните за ускорено 
внедряване следва приоритетно да бъдат в близост до крайни потребители 
или зони със съществуващи инфраструктури и на места, където 
остатъчните потоци или селскостопанските отпадъци могат да се 
използват за производство на енергия от възобновяеми източници.

(10) С Директива 2001/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета8 се въвеждат 
екологичните оценки, които са важен инструмент за включване на екологични 
съображения в подготовката и приемането на планове и програми. С цел да се 
определят зоните за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, държавите членки следва да изготвят план или планове, които 
включват определянето на зони и приложими правила и мерки за смекчаване на 
последиците или проекти във всяка ▌ зона за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници. Размерът на тези зони следва да е съизмерим с 
целите за енергия от възобновяеми източници и подцелите, определени в 
Директива (EС) 2018/2001 и в националните планове в областта на 
енергетиката и климата, актуализирани съгласно член 14 от Регламент 
(ЕС) 2018/1999. Държавите членки могат да изготвят единен план, обхващащ 
всички ▌ зони за ускорено внедряване и технологии за производство на енергия 
от възобновяеми източници, или специфични технологични планове, в които се 
определят една или повече ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници. Всеки план следва да се подлага на екологична оценка, 
която се извършва в съответствие с условията, определени в Директива 
2001/42/ЕО, за да се оцени въздействието на всяка технология за енергия от 
възобновяеми източници върху съответните зони, определени в този план. 
Извършването на екологична оценка за тази цел в съответствие с Директива 

8 Директива 2001/42/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 27 юни 2001 г. относно оценката на 
последиците на някои планове и програми върху околната среда.
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2001/42/ЕО ще позволи на държавите членки да имат по-интегриран и ефикасен 
подход към планирането и да вземат предвид екологичните съображения на ранен 
етап от процеса на планиране на стратегическо равнище. Това ще допринесе за 
ускоряване на внедряването на различни възобновяеми енергийни източници по 
по-бърз и рационализиран начин, като същевременно ще намали до минимум 
отрицателните въздействия на тези проекти върху околната среда. 

(11) След приемането на плана или плановете, с които се определят зоните за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници, държавите членки 
следва да следят значителните последици за околната среда от изпълнението на 
плановете и програмите, за да могат, наред с другото, да установяват на ранен 
етап неблагоприятните последици и да предприемат подходящи коригиращи 
действия в съответствие с Директива 2001/42/ЕО. 

(12) Разпоредбите на Конвенцията на Икономическата комисия за Европа на 
Организацията на обединените нации (ИКЕ на ООН) за достъпа до информация, 
участието на обществеността в процеса на вземането на решения и достъпа до 
правосъдие по въпроси на околната среда9 („Конвенцията от Орхус“), отнасящи 
се до достъпа до информация, участието на обществеността в процеса на вземане 
на решения и достъпа до правосъдие по въпроси на околната среда, по-специално 
разпоредбите, свързани с участието на обществеността и достъпа до правосъдие, 
продължават да се прилагат ▌.

(12a) За да се повиши степента на приемане от обществеността на проектите за 
енергия от възобновяеми източници и да се даде възможност на гражданите 
и местните общности да произвеждат и потребяват собствена енергия, 
държавите членки следва да предприемат подходящи мерки за надлежно 
информиране на гражданите относно нови проекти и също така да 
насърчават и улесняват участието им в тези проекти, наред с другото чрез 
общности за енергия от възобновяеми източници.

(13) Определянето на ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници следва да има за цел да гарантира, че производството на енергия от 
възобновяеми източници в тези зони, заедно със съществуващите централи за 
енергия от възобновяеми източници, бъдещите централи за енергия от 
възобновяеми източници извън тези зони и механизмите за сътрудничество ще 
бъдат достатъчни за постигането на приноса на държавите членки за 
изпълнението на целта на Съюза в областта на енергията от възобновяеми 
източници, определена в член 3, параграф 1 от Директива (ЕС) 2018/2001. 

(14) В определените ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, проектите за енергия от възобновяеми източници, които са в 
съответствие с правилата и мерките, определени в плана или плановете, изготвени 
от държавите членки, следва да се ползват от презумпцията, че нямат значително 
въздействие върху околната среда. Поради това тези проекти следва да се 
освобождават от задължението за извършване на специфична оценка на 
въздействието върху околната среда на равнище проект по смисъла на Директива 

9 Решение 2005/370/ЕО на Съвета от 17 февруари 2005 г. за сключване от името на Европейската 
общност на Конвенцията за достъп до информация, участие на обществеността в процеса на вземане на 
решения и достъп до правосъдие по екологични въпроси (ОВ L 124, 17.5.2005 г., стр. 1).  
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2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета10, с изключение на проекти, за 
които е вероятно да имат значително въздействие върху околната среда в друга 
държава членка, или когато държава членка, за която има вероятност да бъде 
засегната в значителна степен, поиска това. Задълженията съгласно Конвенцията 
от Еспоо на ИКЕ на ООН за оценка на въздействието върху околната среда в 
трансграничен контекст от 25 февруари 1991 г. следва да продължат да се 
прилагат за държавите членки, когато има вероятност проектът да окаже 
значително трансгранично въздействие в трета държава.

(15) Определянето на ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници следва да позволи на централите за енергия от възобновяеми 
източници, техните връзки към мрежата, както и на съвместно разположените 
съоръжения за акумулиране на енергия да работят в условия на предвидимост и 
рационализирани административни процедури. По-специално проектите, 
разположени в ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, следва да се ползват от ускорени административни процедури, 
включително от мълчаливо одобрение в случай на липса на отговор от страна на 
компетентния орган относно дадена административна стъпка в рамките на 
определения краен срок, освен ако конкретният проект е предмет на оценка на 
въздействието върху околната среда. Тези проекти следва също така да се ползват 
от ясно определени срокове и правна сигурност по отношение на очаквания 
резултат от процедурата. След постъпването на заявления за проекти, 
осъществявани в зоните за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, държавите членки следва да извършват бърз преглед на тези заявления 
с цел да установят дали има голяма вероятност някой от тези проекти да доведе 
до значителни непредвидени неблагоприятни последици (с оглед на 
чувствителността на околната среда в географския район, в който са 
разположени), които не са били установени по време на екологичната оценка на 
плана или плановете за определяне на ▌ зони за ускорено внедряване на енергия 
от възобновяеми източници в съответствие с Директива 2001/42/ЕО. Всички 
проекти, които се намират в ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници, следва да се считат за одобрени в края на този процес 
на бърз преглед. Само ако разполагат с ясни доказателства, даващи им основание 
да считат, че има голяма вероятност даден проект да доведе до такива значителни 
непредвидени неблагоприятни последици, държавите членки следва, след като 
обосноват това решение, да подложат този проект на екологична оценка в 
съответствие с Директива 2011/92/ЕО и когато е уместно, в съответствие с 
Директива 92/43/ЕИО11. Като се има предвид необходимостта от ускоряване на 
разгръщането на производството на енергия от възобновяеми източници, тази 
оценка следва да се извършва в срок от шест месеца. 

(15a) Държавите членки се споразумяха за развитието на съгласувана европейска 
мрежа „Натура 2000“, като предложиха на Комисията подходящи 
територии от значение за Общността съгласно член 4, параграф 2 от 
Директива 92/43/ЕИО и специалните защитени зони, определени съгласно 

10 Директива 2011/92/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 13 декември 2011 г. относно оценката 
на въздействието на някои публични и частни проекти върху околната среда.
11 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените местообитания и на 
дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г.).
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Директива 2009/147/ЕО12. Държавите членки следва да гарантират, че 
обектите, които са включени в техния национален списък въз основа на 
научните критерии, определени в Директива 2009/147/ЕО и Директива 
92/43/ЕИО, не са определени като зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници, с изключение на изкуствени и застроени 
повърхности, разположени в тези обекти, като покриви, зони за паркиране 
или транспортна инфраструктура.

(16) С оглед на необходимостта от ускоряване на разгръщането на производството на 
енергия от възобновяеми източници, определянето на ▌ зони за ускорено 
внедряване на енергия от възобновяеми източници следва да не възпрепятства 
текущото и бъдещото инсталиране на проекти за енергия от възобновяеми 
източници във всички райони, които са на разположение за разгръщането на 
производство на енергия от възобновяеми източници. За такива проекти следва да 
се запази задължението за извършване на специална оценка на въздействието 
върху околната среда в съответствие с Директива 2001/92/ЕО и те следва да бъдат 
предмет на процедурите, предвидени за проекти за енергия от възобновяеми 
източници, разположени извън зоните за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници. За да се ускори издаването на разрешения в мащаба, 
необходим за постигането на целта относно енергията от възобновяеми 
източници, определена в Директива (ЕС) 2018/2001, процедурите, приложими за 
проекти извън зоните за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, следва също така да бъдат опростени и рационализирани чрез 
въвеждането на ясни максимални срокове за всички етапи на процедурата, 
включително специални екологични оценки за всеки проект.

(17) Многоцелевото използване на едно и също пространството за производство на 
енергия от възобновяеми източници и за други приложения (като производство 
на храни или защита или възстановяване на природата) облекчава ограниченията, 
свързани с използването на площи на сушата и в морето. В този контекст 
териториалното устройство е ключов инструмент за идентифициране и 
направляване на ранен етап на полезните взаимодействия при използването на 
площи на сушата и в морето. Държавите членки следва да проучат, направят 
възможно и благоприятстват многоцелевото използване на зоните, определени в 
резултат на предприетите мерки за териториално устройство. 

(18) Изграждането и експлоатацията на централи за енергия от възобновяеми 
източници може да доведе до единични случаи на смърт или обезпокояване на 
птици и други защитени видове съгласно Директива 92/43/ЕИО или Директива 
2009/147/ЕО. Такива случаи на смърт или обезпокояване обаче няма да се считат 
за преднамерено предизвикани по смисъла на тези директиви, ако по време на 
изграждането и експлоатацията на даден проект са предприети подходящи 
смекчаващи мерки за избягване на сблъсъци или за предотвратяване на 
обезпокояването и ако се извършва подходящ мониторинг за оценка на 
ефективността на тези мерки и в светлината на събраната информация се 
предприемат допълнителни мерки, които са необходими, за да се гарантира, че 

12 Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 30 ноември 2009 г. относно 
опазването на дивите птици (ОВ L 20, 26.1.2010 г., стр. 7).
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проектът няма значително отрицателно въздействие върху популацията на 
съответните видове. 

(19) В допълнение към инсталирането на нови и новаторски централи за енергия от 
възобновяеми източници, модернизирането на съществуващите централи за 
енергия от възобновяеми източници може да допринесе в значителна степен за 
постигането на целите в областта на енергията от възобновяеми източници. Тъй 
като съществуващите централи за енергия от възобновяеми източници обичайно 
са инсталирани на места със значителен потенциал за производство на енергия от 
възобновяеми източници, модернизирането може да гарантира продължаващото 
използване на тези обекти, като същевременно намали необходимостта от 
определяне на нови местоположения за проекти за енергия от възобновяеми 
източници. Модернизирането включва допълнителни предимства, като например 
съществуваща връзка към енергийната мрежа, вероятна по-висока степен на 
приемане от страна на обществеността и познаване на въздействието върху 
околната среда. Модернизирането на проектите за енергия от възобновяеми 
източници води до промяна или разширяване на съществуващите проекти в 
различна степен. Процесът на издаване на разрешения, включващ екологични 
оценки и бърз преглед, за модернизиране на проекти за енергия от възобновяеми 
източници следва да бъде ограничен до потенциалните въздействия, произтичащи 
от промяната или разширяването в сравнение с първоначалния проект. 

(20) С Директива (ЕС) 2018/2001 се въвеждат рационализирани процедури за издаване 
на разрешения за модернизиране. За да се отговори на нарастващата 
необходимост от модернизиране на съществуващите централи за енергия от 
възобновяеми източници и да се използват пълноценно предимствата, които то 
предлага, е целесъобразно да се установи още по-кратка процедура за 
модернизиране на централите за енергия от възобновяеми източници, 
разположени в ▌зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, включително по-кратка процедура за бърз преглед. По отношение на 
модернизирането на съществуващи централи за енергия от възобновяеми 
източници, разположени извън предпочитани ▌зони за ускорено внедряване на 
енергия от възобновяеми източници, държавите членки следва да гарантират 
опростен и бърз процес на издаване на разрешения, който следва да не надхвърля 
една година, като същевременно се зачита принципът за ненанасяне на вреди, 
заложен в Европейския зелен пакт.

(21) Инсталирането на оборудване за слънчева енергия, заедно със съответните 
съоръжения за акумулиране на енергия, включително съвместно разположени 
съоръжения за акумулиране на топлинна енергия и електроенергия, и за връзка 
с мрежата, в съществуващи или бъдещи конструкции, създадени за цели, 
различни от генерирането на слънчева енергия, с изключение на изкуствени водни 
площи, например покриви, зони за паркиране, пътища и железопътни линии, 
обикновено не поражда опасения, свързани с конкурентното използване на 
пространството или въздействието върху околната среда. Следователно тези 
инсталации могат да се ползват от по-кратки процедури за издаване на 
разрешения. 

(22) Възобновяемите енергийни източници са от решаващо значение за борбата с 
изменението на климата, намаляването на цените на енергията, намаляването на 
зависимостта на Съюза от изкопаеми горива и гарантирането на сигурността на 
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доставките на Съюза. За целите на съответното законодателство на Съюза в 
областта на околната среда в необходимите за всеки отделен случай оценки, 
изготвяни с цел да се установи дали дадена централа за производство на енергия 
от възобновяеми източници, нейната връзка към мрежата, самата мрежа или 
съоръженията за акумулиране са от приоритетен обществен интерес в конкретния 
случай, държавите членки следва да разглеждат тези централи и свързаната с тях 
инфраструктура като обекти от приоритетен обществен интерес, обслужващи 
общественото здраве и безопасност, освен ако са налице ясни доказателства, че 
тези проекти имат значително неблагоприятно въздействие върху околната среда, 
което не може да бъде смекчено или компенсирано. Разглеждането на такива 
инсталации като обекти от приоритетен обществен интерес, обслужващи 
общественото здраве и безопасност, ще позволи на такива проекти да се 
възползват от опростена оценка. 

(23) За да се гарантира гладкото и ефективно прилагане на разпоредбите, предвидени 
в настоящата директива, Комисията подкрепя държавите членки чрез 
Инструмента за техническа подкрепа13, като предоставя специално разработен 
технически експертен опит за проектиране и изпълнение на реформи, 
включително такива, които увеличават използването на енергия от възобновяеми 
източници, насърчават по-добрата интеграция в енергийната система, определят 
конкретни зони, които са особено подходящи за инсталирането на централи за 
производство на енергия от възобновяеми източници, и рационализират рамката 
за процедурите за издаване на разрешения за проекти за енергия от възобновяеми 
източници. Техническата подкрепа включва например укрепване на 
административния капацитет, хармонизиране на законодателни уредби и 
споделяне на съответните най-добри практики. 

(23a) Комисията трябва също така да предвиди специфична система за 
изключения от насоките за държавна помощ, за да предостави възможност 
на държавите членки да настроят правилно помощта за инициативи и 
инвестиции във възобновяеми енергийни източници, собствено производство 
и енергийна ефективност.

(24) Поради това Директива (ЕС) 2018/2001 следва да бъде съответно изменена. 

 ▌ 

(25a) Предоставянето на стимули за производство на слънчева енергия чрез 
безвъзмездни средства и други схеми за подпомагане следва да не 
възпрепятства частни, търговски и селскостопански източници да 
продават такава енергия на мрежата.

(25б) Селскостопанският сектор може да играе ключова роля в енергийния преход 
на селските райони и в селските общности, особено с оглед на 
децентрализираното производство. Следователно възможността за 
производство на слънчева енергия като вторична дейност следва да не се 
ограничава до собственото потребление, а може да се разглежда в 
комбинация например с други видове производство. Държавите членки следва 
да насърчават земеделските стопани чрез целенасочени механизми за 

13 Регламент (ЕС) 2021/240 на Европейския парламент и на Съвета от 10 февруари 2021 г. за 
създаване на Инструмент за техническа подкрепа.
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финансиране да внедряват инсталации за слънчева енергия в стопанствата, 
по-специално разработването на агроволтаични проекти за новите 
селскостопански сгради и производството на биометан, за да се даде 
възможност за по-широко развитие на енергията от възобновяеми 
източници, като същевременно се гарантират допълнителни доходи за 
земеделските стопани. Малките инсталации за производство на енергия в 
стопанствата имат голям потенциал за засилване на кръговостта в 
стопанствата, като превръщат отпадъците и остатъчните потоци в 
стопанствата, например оборския тор, в топлина и електричество, и е 
важно земеделските стопани да бъдат стимулирани и насърчавани да 
инвестират в тези технологии. Укрепването на мрежата в селските райони 
следва да бъде силно насърчавано, така че земеделските стопанства 
действително да могат да осъществят потенциала си за принос към 
енергийния преход чрез децентрализирано производство на електрическа 
енергия. Следва да се отдава приоритет на географските райони с високи 
нива на слънчево греене, тъй като суровините за слънчевите панели са 
ограничен ресурс. Освен това земеделските стопани и техните 
представителни организации следва да участват в определянето на зоните 
за ускорено внедряване.

▌  

▌  

▌ 

▌ 

(30) Тъй като целта на настоящата директива, а именно намаляването на емисиите на 
парникови газове, енергийната зависимост и цените на енергията, не може да бъде 
постигната в достатъчна степен от държавите членки, а поради мащаба на 
действието може да бъде по-добре постигната на равнището на Съюза, Съюзът 
може да приеме мерки в съответствие с принципа на субсидиарност, уреден в член 
5 от Договора за Европейски съюз. В съответствие с принципа на 
пропорционалност, уреден в посочения член, настоящата директива не надхвърля 
необходимото за постигане на тази цел. 

(31) Съгласно Съвместната политическа декларация на държавите членки и на 
Комисията от 28 септември 2011 г. относно обяснителните документи14 
държавите членки са поели ангажимент в обосновани случаи да прилагат към 
съобщението за своите мерки за транспониране един или повече документи, 
обясняващи връзката между елементите на дадена директива и съответстващите 
им части от националните инструменти за транспониране. По отношение на 
настоящата директива законодателят счита, че предоставянето на тези документи 
е обосновано, по-специално след решението на Съда на Европейския съюз по дело 
Комисия/Белгия15 (дело C-543/17),

14 ОВ C 369, 17.12.2011 г., стр. 14.
15 Решение на Съда от 8 юли 2019 г., Комисия/Белгия, C-543/17, ECLI: EU: C:2019:573.
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ПРИЕХА НАСТОЯЩАТА ДИРЕКТИВА:

Член 1
Изменения на Директива (ЕС) 2018/2001

Директива (ЕС) 2018/2001 се изменя, както следва:

(1) В член 2 се вмъква следната точка:

(9a) „▌ зона за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници“ 
означава конкретно място, на сушата или в морето, което е определено от 
държава членка като особено подходящо за ускореното инсталиране на 
централи за производство на енергия от възобновяеми източници, различни от 
централи на основата на изгаряне на биомаса, като се вземат предвид 
активите, необходими за тяхното свързване към електропреносната 
мрежа и свързаните енергийни мрежи;“

 ▌ 

(3) В член 15 се вмъква следният параграф ▌:

„2a. Държавите членки насърчават изпитването на новаторски технологии за енергия 
от възобновяеми източници, включително технологии за производство, обмен и 
съхранение, в пилотни проекти в реални условия за ограничен период от време, в 
съответствие с приложимото законодателство на ЕС и придружени от подходящи 
предпазни мерки, за да се гарантира сигурното функциониране на енергийната система 
и да се избегне непропорционално въздействие върху функционирането на вътрешния 
пазар, под надзора на компетентен орган. Без да се засяга член 17, държавите членки 
гарантират, че процедурата за разрешаване на такива новаторски технологии за 
енергия от възобновяеми източници е поне толкова бърза, колкото в зоните за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници.“
(4) Вмъква се следният член ▌:

„Член 15б
Интегрирано многостепенно картографиране и планиране на зоните, необходими 

за националния принос за постигане на целта за енергия от възобновяеми 
източници за 2030 г. и целта за неутралност по отношение на климата

(1) В срок до ... [1 година след влизането в сила] държавите членки извършват 
интегрирано многостепенно картографиране и планиране за 
внедряването на възобновяеми източници на енергия на своята 
територия в координация с всички съответни национални, регионални 
и местни органи, за да определят националния потенциал и наличните 
зони на сушата, на повърхността, под повърхността и в морето за 
тяхното разгръщане. Държавите членки определят също така 
инсталираната мощност, както и зоните на земята, на 
повърхността, под повърхността и в морето, необходими за 
производството на енергия от възобновяеми източници, и свързаната с 
тях инфраструктура, например електропреносна мрежа и 
съоръжения за съхранение, включително акумулиране на топлинна 
енергия, които са необходими за постигане на техния национален принос 
за постигане на целта за енергия от възобновяеми източници за 2030 г. в 
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съответствие с член 3 от настоящата директива, както и подцелите, 
определени в членове 15а и 22а, член 23, параграф 1, член 24, параграф 4 
и член 25, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2021/1119, и за постигане на 
неутралност по отношение на климата до 2050 г. в съответствие с 
член 2 от нея. Тези зони трябва да са съобразени с прогнозните криви и 
общата планирана инсталирана мощност (по технологии) за производство 
на енергия от възобновяеми източници, определени в националните 
планове в областта на енергетиката и климата ▌, актуализирани съгласно 
член 14 и член 15, параграф 6 от Регламент (ЕС) 2018/1999, както и 
морските пространствени планове, включително плановете, посочени 
в член 8 от Директива 2014/89/ЕС16. 

(2) При набелязването на зоните, посочени в параграф 1, държавите членки 
вземат предвид: 

a) наличието на възобновяеми енергийни ресурси и потенциала за 
производство на енергия от възобновяеми източници на различните 
технологии в зоните на сушата и в морето; 

б) прогнозираното национално и регионално потребление на енергия, 
като се вземат предвид потенциалната гъвкавост на активната 
реакция на потреблението и очакваното повишаване на 
ефективността и интеграцията на енергийната система; 

в) наличието на съответните енергийни мрежи, мрежова 
инфраструктура, съоръжения за акумулиране и други инструменти за 
гъвкавост или способността за създаване или модернизиране на 
такава мрежова инфраструктура и такива съоръжения за 
акумулиране.

ва) потенциала за включване на произвеждащи потребители на 
електроенергия от възобновяеми източници и общности за 
енергия от възобновяеми източници, съгласно оценката в 
съответствие с членове 21 и 22;

вб) резултатите от открити, приобщаващи и ефективни 
обществени консултации, участието на съответните местни 
органи и всички съответни заинтересовани лица, за да се 
гарантира, че общественото мнение е взето предвид при 
определянето на зоните, посочени в членове 15б и 15в;

вв) проекти за енергия от възобновяеми източници за очаквани нови 
изкуствени структури, например зони за паркиране, пътища, 
железопътни линии и промишлени зони;

вг) очакваното промишлено развитие и заетост, свързани с проекти 
за енергия от възобновяеми източници в засегнатите местни 
общности;

(3) Държавите членки благоприятстват многоцелевото използване на зоните, 
набелязани в изпълнение на задължението по параграф 1, при условие че 

16 Директива 2014/89/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 23 юли 2014 г. за 
установяване на рамка за морско пространствено планиране (ОВ L 257, 28.8.2014 г., стр. 135).
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инсталирането на централи за производство на енергия от 
възобновяеми източници е съвместимо с вече съществуващите начини 
на ползване.

(3a) При определянето на зони на сушата, на повърхността, под 
повърхността и в морето, необходими за инсталирането на централи 
за производство на енергия от възобновяеми източници, държавите 
членки внедряват механизъм в подкрепа на необходимото 
разработване на отоплителна мрежа, използваща енергия от 
възобновяеми източници, и на електроенергийна мрежа, за да се 
осигури напълно интегрирана енергийна система. 

(3б) Ако големите инсталации за производство на биометан се определят 
на национално равнище като инсталации за извършване на операции 
по оползотворяване на отпадъци, изброени в точка 11 от 
приложение II към Директива 2008/98/ЕО, държавите членки могат 
да включат тези инсталации към възобновяемите източници на 
енергия при определянето на зоните за ускорено внедряване на енергия 
от възобновяеми източници.

(3в) Държавите членки периодично преразглеждат и актуализират 
зоните, посочени в параграф 1, най-малкото в контекста на 
актуализирането на националните планове в областта на климата и 
енергетиката съгласно член 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999.

(3г) Държавите членки насърчават и подкрепят местните и 
регионалните органи да разработват и прилагат криви или цели за 
енергията от възобновяеми източници, произведена от градовете, 
произвеждащите потребители на енергия от възобновяеми 
източници и общностите за енергия от възобновяеми източници. 

(5) Вмъква се следният член ▌:

„Член 15в 
Зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници
(1) В срок до ... [2 години след влизането в сила] държавите членки, като се 

координират със своите местни и регионални органи, приемат план или 
планове за определяне, в рамките на зоните, посочени в член 15б, 
параграф 1, на ▌зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници за един или повече видове възобновяеми енергийни източници. 
Размерът на тези зони е съизмерим с целите за енергия от 
възобновяеми източници и подцелите, определени в настоящата 
директива и в националните планове в областта на енергетиката и 
климата, актуализирани съгласно член 14 от Регламент (ЕС) 
2018/1999. В плана или плановете, в които се определят зоните за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници, държавите 
членки: 

a) определят достатъчно хомогенни зони на сушата и в морето, в които 
не се очаква внедряването на производството на конкретен вид или 
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видове енергия от възобновяеми източници да доведе до значителни 
последици за околната среда, с оглед на особеностите на избраната 
територия. Общият брой зони на сушата и в морето следва да 
допринася значително за пространствените изисквания, 
определени в член 15б, параграф 1 от настоящата директива с 
цел постигане на целите за 2030 г. за енергия от възобновяеми 
източници, както и да бъде включен в националните планове на 
държавите членки в областта на енергетиката и климата, 
актуализирани съгласно член 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999. 
При това държавите членки: 

( отдават приоритет на изкуствени и застроени площи, например 
покриви и фасади на сгради, райони на транспортната 
инфраструктура и тяхната пряко заобикаляща ги среда, зони 
за паркиране, обекти в рамките на стопанства, площадки за 
отпадъци, промишлени обекти, рудници и когато е 
целесъобразно, изкуствени и застроени повърхности, 
например обекти за пречистване на градски отпадъчни води, 
изкуствени езера, вътрешни водни обекти или резервоари, 
както и земи с влошено качество, които не могат да се използват 
в селското стопанство;

ii) изключват защитени зони по „Натура 2000“ и природни паркове 
и резервати, установените миграционни маршрути за птици и 
морски бозайници, в съответствие с най-добрите налични 
данни, екологичните коридори, както и други зони, които се 
определят с помощта на карти на чувствителните области и на 
инструментите, посочени в следващата точка, с изключение на 
изкуствените и застроени площи, разположени в тези зони, 
например покриви, зони за паркиране или транспортна 
инфраструктура.

iii) използват всички подходящи инструменти и набори от данни, 
включително, когато е необходимо, специфични полеви 
изследвания, за да определят районите, в които централите за 
производство на енергия от възобновяеми източници няма да 
окажат значително въздействие върху околната среда, 
включително картографиране на чувствителните области на 
дивата флора и фауна, като същевременно вземат предвид 
наличните данни в контекста на развитието на 
съгласувана мрежа „Натура 2000“, достатъчни както по 
отношение на типовете местообитания и видовете 
съгласно Директива 92/43/ЕИО на Съвета17, така и по 
отношение на птиците и защитените зони съгласно 
Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на 
Съвета18;

17 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените 
местообитания и на дивата флора и фауна (ОВ L 206, 22.7.1992 г.).

18 Директива 2009/147/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 30 ноември 2009 г. 
относно опазването на дивите птици (ОВ L 20, 26.1.2010 г., стр. 7).
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iv) премахват административните пречки и заделят 
достатъчно добре обучен персонал и административни 
ресурси;

 б) установяват подходящи правила за определените ▌ зони за ускорено 
внедряване на енергия от възобновяеми източници, включително 
относно мерките за смекчаване, които трябва да бъдат приети при 
инсталирането на централи за енергия от възобновяеми източници, 
съвместно разположени съоръжения за акумулиране на енергия и 
активи, необходими за присъединяването им към мрежата, с цел да 
се избегнат или, ако това не е възможно, значително да се намалят 
отрицателните въздействия върху околната среда, които могат да 
възникнат. Държавите членки гарантират, че се прилагат подходящи 
мерки за смекчаване, за да се гарантира изпълнението на 
задълженията, предвидени в член 6, параграф 2 и член 12, параграф 
1 от Директива 92/43/ЕИО, член 5 от Директива 2009/147/ЕИО и 
член 4, параграф 1, буква а), подточки i) от Директива 2000/60/ЕО, 
както и за да се избегне влошаване и да се постигне добро 
състояние или екологичен потенциал в съответствие с член 4, 
параграф 1 от Директива 2000/60/ЕО. Тези правила са насочени към 
специфичните особености на всяка идентифицирана ▌ зона за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници, към 
технологията или технологиите за енергия от възобновяеми 
източници, които трябва да бъдат внедрени във всяка зона, и към 
установените въздействия върху околната среда. Спазването на тези 
правила и прилагането на подходящи мерки за смекчаване от страна 
на отделните проекти води до презумпцията, че те не са в нарушение 
на тези разпоредби, без да се засягат разпоредбите на член 16а, 
параграфи 4 и 5. Когато новаторски смекчаващи мерки за 
предотвратяване във възможно най-голяма степен на случаите на 
смърт или обезпокояване на видове, защитени съгласно Директива 
92/43/ЕИО на Съвета и Директива 2009/147/ЕИО, или на всяко друго 
въздействие върху околната среда, не са били изпитани в широк 
мащаб по отношение на тяхната ефективност, държавите членки 
могат да разрешат използването им в един или няколко пилотни 
проекта за ограничен период от време, при условие че ефективността 
на тези мерки се следи отблизо и незабавно се предприемат 
подходящи стъпки, в случай че те се окажат неефективни. 
Държавите членки могат да включат зони, които вече са били 
определени за изграждане на вятърни или слънчеви 
електроцентрали, като зони за ускорено внедряване на енергия 
от възобновяеми източници в своите планове за определяне на 
зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, при условие че съществуващите пространствени 
планове отговарят на изискванията на член 15в.

Държавите членки обясняват в плана оценката, извършена за определяне 
на всяка ▌ зона за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, въз основа на критериите, посочени в буква а), както и за 
определяне на подходящите мерки за смекчаване на последиците.
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(2) Преди да бъдат приети, планът или плановете за определяне на ▌ зони за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници се подлагат 
на екологична оценка, извършена в съответствие с условията, определени 
в Директива 2001/42/ЕО, и ако е вероятно да имат значително въздействие 
върху защитени зони по „Натура 2000“ — на съответната оценка 
съгласно член 6, параграф 3 от Директива 92/43/ЕИО. 

(2a) При определянето на морските зони, посочени в член 15б, параграф 1, 
определянето съгласно посочения член трябва да е в съответствие с 
Директива 2014/89/ЕС по отношение на използването на екосистемен 
подход към морското пространствено планиране, когато се определят 
обекти за производство на енергия от възобновяеми източници. По 
време на процеса на морско пространствено планиране държавите 
членки увеличават пространството, предназначено за производство 
на енергия от възобновяеми източници, в съответствие с целите в 
областта на климата за 2030 г., 2040 г. и 2050 г.

(3) Планът или плановете за определяне на ▌ зони за ускорено внедряване на 
енергия от възобновяеми източници се оповестяват публично и се 
актуализират постоянно, за да се регистрира, в електронен формат, 
новият капацитет, и се преразглеждат периодично и най-малкото в 
контекста на националните планове в областта на енергетиката и 
климата, актуализирани съгласно член 14 от Регламент (ЕС) 2018/1999, и 
като се гарантират полезни взаимодействия с Директива 2014/89/ЕС.“

(6) член 16 се заменя със следното: 

„Член 16
Организация и основни принципи на процеса на издаване на разрешения

(1) Процесът на издаване на разрешения обхваща всички съответни 
административни разрешения за изграждане, модернизиране и 
експлоатация на централи за производство на енергия от възобновяеми 
източници, включително хибридни електроцентрали, при които се 
съчетават различни възобновяеми източници на енергия, съоръжения 
за акумулиране на енергия, включително съоръжения за електрическа и 
топлинна енергия, както и активи, необходими за тяхното свързване към 
мрежата и за интегрирането на възобновяеми източници на енергия в 
мрежите за отопление и охлаждане.  Той включва също така 
съответните разрешения за енергийни мрежи и екологични оценки, 
когато такива се изискват. Процесът на издаване на разрешения включва 
всички процедури от потвърждаването на валидността на заявлението в 
съответствие с параграф 2 до уведомяването за окончателното решение 
относно резултата от процедурата от съответния орган или органи. 

(1a) Държавите членки гарантират, че финансирането на квалифициран 
персонал, повишаването на квалификацията и преквалификацията на 
техните компетентни органи на национално, регионално и местно 
равнище са пропорционални на постигането на общите нужди от 
енергия от възобновяеми източници, установени съгласно член 15б от 
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настоящата директива, и с планираните инсталирани мощности за 
производство на енергия от възобновяеми източници, както е 
предвидено в техните национални планове в областта на 
енергетиката и климата, актуализирани съгласно член 14 от 
Регламент (ЕС) 2018/1999. Държавите членки заделят всички такси, 
свързани с процедурите за кандидатстване и издаване на разрешения, 
с цел допълнително финансиране на квалифициран персонал и 
подобряване на капацитета на съответния орган, издаващ 
разрешения. Държавите членки предоставят подкрепа, включително 
техническа и финансова подкрепа, на регионалните и местните 
органи с цел улесняване на процеса на издаване на разрешения.

(2) Не по-късно от четиринадесет работни дни след получаване на заявление 
за централи, разположени в ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници, и един месец след получаване на заявление за 
централи, разположени извън ▌ зони за ускорено внедряване на енергия 
от възобновяеми източници, компетентният орган валидира заявлението 
или, ако изпълнителят на проекта не е изпратил цялата информация, 
необходима за обработката на заявлението, изисква от изпълнителя на 
проекта да подаде пълно заявление в срок от четиринадесет работни дни 
от това искане. Ако изпълнителят на проекта не подаде пълно заявление в 
рамките на този срок, компетентният орган може да отхвърли заявлението 
в писмена форма. Когато отхвърля заявлението, компетентният орган 
обосновава решението си. Изпълнителят на проекта може да подаде ново 
заявление по всяко време след отхвърлянето. Датата на потвърждаване на 
валидността на заявлението от компетентния орган се счита за начална 
дата на процеса на издаване на разрешение. 

(3) Държавите членки създават или определят едно или повече звена за 
контакт и предоставят информация в съответствие с член 18, 
параграф 6. По искане на заявителя тези звена за контакт предоставят 
напътствия и улесняват целия административен процес на кандидатстване 
за разрешение и издаване на разрешение. През целия процес от заявителя 
не се изисква да контактува с повече от едно звено за контакт. Звеното за 
контакт напътства заявителя по прозрачен начин в административния 
процес на кандидатстване за разрешение, включително при свързаните с 
околната среда стъпки, до обявяването на едно или повече решения на 
отговорните органи в края на процеса, предоставя му цялата необходима 
информация и когато е уместно, включва в процеса други 
административни органи. Звеното за контакт осигурява спазването на 
сроковете за процедурите за издаване на разрешения, предвидени в 
настоящата директива. Заявителите имат право да представят съответните 
документи в цифров формат. До [2 години след влизането в сила] 
държавите членки осигуряват извършването на всички процедури в 
електронен формат: Държавите членки предоставят на 
обществеността информация относно процеса на издаване на 
разрешение.

(4) Звеното за контакт осигурява наръчник за процедурите, предназначен за 
изпълнителите на централи за производство на енергия от възобновяеми 
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източници, и предоставя тази информация също онлайн, като отделно се 
занимава и с проекти с малък мащаб и с произвеждащи потребители на 
електроенергия от възобновяеми източници, общности за енергия от 
възобновяеми източници, колективни и индивидуални проекти, 
предоставя им помощ и ги насочва в хода на административния процес 
на получаване на подкрепа по схемите за подпомагане на 
възобновяемите енергийни източници. В информацията онлайн се 
посочва звеното за контакт, което има отношение към молбата за 
кандидатстване на заявителя. Ако дадена държава членка има повече от 
едно звено за контакт, в информацията онлайн се посочва звеното за 
контакт, което има отношение към молбата за кандидатстване на 
заявителя.

(5) Държавите членки гарантират, че заявителите имат лесен достъп до прости 
и достъпни процедури за уреждане на спорове във връзка с процеса на 
издаване на разрешения и издаването на разрешения за изграждане и 
експлоатация на централи за производство на енергия от възобновяеми 
източници, включително, когато е приложимо, алтернативни механизми за 
решаване на спорове. 

(6) Сроковете, посочени в членове 16а, 16б и 16в, се прилагат, без да се засягат 
обжалването по съдебен ред, правните средства за защита и другите 
производства пред съд или правораздавателен орган, както и алтернативни 
механизми за решаване на спорове, включително процедури за жалби, 
извънсъдебно обжалване и средства за защита, и могат да бъдат 
удължавани за продължителността на тези процедури.

(7) Държавите членки гарантират, че при обжалване по административен и 
съдебен ред в контекста на проект за развитие на централа за производство 
на енергия от възобновяеми източници или на нейното присъединяване 
към мрежата и активите, необходими за разработване на енергийните 
инфраструктурни мрежи, необходими за включването на 
възобновяеми източници към системата, както е описано в параграф 
1, включително при обжалвания, свързани с екологичните аспекти, се 
прилага най-бързата административна и съдебна процедура, която е на 
разположение на съответното национално, регионално и местно равнище.“

Процесът на издаване на разрешения, посочен в параграф 1, обхваща, 
когато е необходимо, всички съответни административни 
разрешения, когато промишлените инсталации преминат към 
използване на енергия от възобновяеми източници.

(7a) Комисията разработва процедури за докладване, чрез които 
държавите членки да оценяват своите практики за издаване на 
разрешения, средната продължителност на процедурата за издаване 
на разрешения и човешките и финансовите ресурси, разпределени за 
гарантиране на спазването на изискванията за издаване на 
разрешения, посочени в настоящия член и в членове 16а и 16б. 
Оценката на Комисията се оповестява публично. Комисията може да 
предложи корективни мерки за подпомагане на държавите членки при 
прилагането на процедурата за издаване на разрешения, като ги 
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подпомага при реформирането и рационализирането на техните 
процедури за издаване на разрешения.

(7б) Разпоредбите на параграф 1 от настоящия член и членове 16а и 16б се 
прилагат и за успоредния процес на издаване на разрешения за 
изпълнителите на мрежови системи по отношение на свързаните 
енергийни активи, необходими за интегрирането на централата за 
производство на енергия от възобновяеми източници в системата, 
както и активите, необходими за свързването им към мрежата, 
които не са интегрирани в процеса на издаване на разрешения съгласно 
параграф 1 за конкретната централа за производство на енергия от 
възобновяеми източници. 

(7) Вмъква се следният член ▌:

Член 16а
Процес на издаване на разрешения в зони за ускорено внедряване на енергия от 

възобновяеми източници
(1) Държавите членки гарантират, че продължителността на процеса на 

издаване на разрешения, посочен в член 16, параграф 1, не надхвърля 
девет месеца за проекти в ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници, включително свързаните с тях елементи на 
енергийната мрежа и свързването към мрежата. Когато това е 
надлежно обосновано поради изключителни обстоятелства, срокът от една 
година може да бъде удължен с най-много три месеца. В такъв случай 
държавите членки ясно информират изпълнителя на проекта за 
извънредните обстоятелства, даващи основание за удължаването.

(2) Продължителността на процеса на издаване на разрешения за 
модернизиране на централи, включително разрешенията за увеличаване 
на мощността и нуждата от развитието на свързана енергийна 
мрежа, без да се увеличава заеманата площ, и за нови централи с 
електрогенерираща мощност под 150 kW, ▌съоръжения за акумулиране на 
енергия, включително електроенергия и топлинна енергия, както и 
тяхната връзка към мрежата, които са разположени в ▌ зони за ускорено 
внедряване на енергия от възобновяеми източници, не трябва да надхвърля 
шест месеца. Когато това е надлежно обосновано поради изключителни 
обстоятелства, например по съображения за безопасност от първостепенна 
важност, и когато проектите за модернизиране оказват значително 
въздействие върху мрежата или върху първоначалната мощност, размера 
или показателите на инсталацията, този срок от шест месеца може да бъде 
удължен с най-много три месеца. Държавите членки ясно информират 
изпълнителя на проекта за извънредните обстоятелства, даващи основание 
за удължаването. 

(3) Без да се засягат параграфи 4 и 5 от настоящия член, чрез дерогация от 
член 4, параграф 2 от Директива 2011/92/ЕС, приложение I, точка 6, 
буква б) от нея, относно производството на водород от възобновяеми 
източници и приложение ІІ, точка 3, букви а), б), г), з), и) и точка 6, буква 
в) от нея, самостоятелно или във връзка с точка 13, буква а) от 



PE735.806v01-00 26/33 RR\1268140BG.docx

BG

горепосочената директива, доколкото това се отнася до проекти за енергия 
от възобновяеми източници, нови заявления за централи за енергия от 
възобновяеми източници, включително централи за производство, 
които съчетават различни видове енергия от възобновяеми 
източници, с изключение на централи на основата на изгаряне на биомаса 
и водноелектрически централи с максимална инсталирана мощност 
10MW, включително модернизиране на централи във вече определени 
▌зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници за 
съответната технология, съвместно разположените съоръжения за 
акумулиране, както и тяхната връзка към мрежата, свързаната преносна 
и разпределителна мрежа и свързаните активи, необходими за 
разработване на електроенергийните мрежи, необходими за 
включването на възобновяеми източници на енергия към системата, 
се освобождават от изискването за извършване на специална оценка на 
въздействието върху околната среда съгласно член 2, параграф 1 от 
Директива 2011/92/ЕС, при условие че тези проекти отговарят на 
правилата и мерките, определени в съответствие с член 15в, параграф 1, 
буква б) от настоящата директива. Освобождаването от прилагането на 
Директива 2011/92/ЕС по-горе не се прилага за проекти, за които е 
вероятно да имат значително въздействие върху околната среда в друга 
държава членка, или когато държава членка, за която има вероятност да 
бъде засегната в значителна степен, поиска това, както е предвидено в 
член 7 от посочената директива.

Чрез дерогация от член 6, параграф 3 от Директива 92/43/ЕИО централите, 
посочени в първа алинея, не подлежат на оценка на въздействието им 
върху защитените зони по „Натура 2000“, при условие че тези проекти за 
енергия от възобновяеми източници са в съответствие с правилата и 
мерките, установени съгласно член 15в, параграф 1, буква б) от 
настоящата директива.

(4) Компетентните органи на държавите членки извършват бърз преглед на 
заявленията, посочени в параграф 3. Целта на този бърз преглед е да се 
установи дали има голяма вероятност някой от тези проекти да доведе до 
значителни ▌ неблагоприятни последици (с оглед на чувствителността на 
околната среда в географските райони, в които са разположени), които не 
са били установени по време на екологичната оценка на плана или 
плановете за определяне на ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници в съответствие с Директива 2001/42/ЕО и, ако е 
целесъобразно, с Директива 92/43/ЕИО. Бързият преглед, извършван за 
модернизиране на проекти за енергия от възобновяеми източници, се 
ограничава до потенциалните въздействия, произтичащи от промяната или 
разширяването в сравнение с първоначалния проект.

За целите на този бърз преглед изпълнителят на проекта предоставя 
информация за характеристиките на проекта, за потенциалното му 
въздействие върху околната среда, за неговото съответствие с правилата 
и мерките, определени съгласно член 15в, параграф 1, букви б) и в), за 
конкретната ▌зона за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници, за всички допълнителни мерки, предприети от проекта, и как 
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точно тези мерки се справят с въздействията върху околната среда. Този 
бърз преглед приключва в срок от 30 дни след датата на подаване на 
заявленията за нови централи за енергия от възобновяеми източници, с 
изключение на заявленията за инсталации с електрогенерираща мощност 
под 150 kW. За такива централи, както и за нови заявления за 
модернизиране на централи, етапът на бързия преглед приключва в срок от 
15 дни. 

(5) След извършването на бързия преглед заявленията, посочени в параграф 3, 
се одобряват от екологична гледна точка, без да се изисква изрично 
решение от компетентния орган, освен ако компетентният орган не приеме 
административно решение, надлежно обосновано и основано на ясни 
доказателства, че е много вероятно даден проект да доведе до значителни 
▌неблагоприятни последици с оглед на екологичната чувствителност на 
географския район, в който е разположен, които последици не могат да 
бъдат смекчени от мерките, посочени в плана или плановете за определяне 
на ▌ зони за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници или предложени от изпълнителя на проекта. Това решение се 
оповестява публично. Такива проекти подлежат на оценка в съответствие 
с Директива 2011/92/ЕС и ако е приложимо, на оценка съгласно член 6, 
параграф 3 от Директива 92/43/ЕИО, която се извършва в срок от шест 
месеца след решението за бърз преглед.

(6) Когато в процеса на издаване на разрешения за заявленията, посочени в 
параграфи 1 и 2, не бъде получен отговор от съответните административни 
органи в определения срок, по искане на изпълнителя, съответните 
административни стъпки се считат за одобрени, освен в случаите, когато 
конкретният проект подлежи на оценка на въздействието върху околната 
среда в съответствие с параграф 5. Всички произтичащи от това решения 
са публично достъпни. 

(6a) Държавите членки споделят и използват най-добрите практики в 
процеса на издаване на разрешения.

(8) Вмъква се следният член ▌:

Член 16б
Процес на издаване на разрешения извън зони за ускорено внедряване на енергия от 

възобновяеми източници
(1) Държавите членки гарантират, че продължителността на процеса на 

издаване на разрешения, посочен в член 16, параграф 1, не надхвърля 18 
месеца. Този период се прилага така, че да включва хибридните 
електроцентрали, използващи енергия от възобновяеми източници, и 
свързаните с тях енергийни мрежи, засягащи проекти извън зоните за 
ускорено внедряване на енергия от възобновяеми източници. Когато това 
е надлежно обосновано поради изключителни обстоятелства, срокът от 18 
месеца може да бъде удължен с най-много три месеца. В такъв случай 
държавите членки ясно информират изпълнителя на проекта за 
извънредните обстоятелства, даващи основание за удължаването. 
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(2) Когато се изисква екологична оценка съгласно Директива 2011/92/ЕС или 
Директива 92/43/ЕИО, тя се извършва в рамките на единна процедура, 
която съчетава всички съответни оценки за даден проект. Когато се изисква 
такава оценка на въздействието върху околната среда, компетентният 
орган, като взема предвид информацията, предоставена от изпълнителя на 
проекта, издава становище относно обхвата и степента на изчерпателност 
на информацията, която трябва да бъде включена от изпълнителя на 
проекта в доклада за оценката на въздействието върху околната среда, 
чийто обхват не може да се разширява. Когато в рамките на конкретните 
проекти са предприети всички необходими мерки за смекчаване на 
последиците, случаите на смърт или обезпокояване на видове, защитени 
съгласно член 12, параграф 1 от Директива 92/43/ЕИО и член 5 от 
Директива 2009/147/ЕО, не се считат за преднамерено предизвикани. 
Когато новаторски смекчаващи мерки за предотвратяване във възможно 
най-голяма степен на случаите на смърт или обезпокояване на видове, 
защитени съгласно Директива 92/43/ЕИО на Съвета и Директива 
2009/147/ЕИО, или на всяко друго въздействие върху околната среда, не са 
били изпитани в широк мащаб по отношение на тяхната ефективност, 
държавите членки могат да разрешат използването им в един или няколко 
пилотни проекта за ограничен период от време, при условие че 
ефективността на тези мерки се следи отблизо и незабавно се предприемат 
подходящи стъпки, в случай че те се окажат неефективни. 
Продължителността на процеса на издаване на разрешения за 
модернизиране на централи, включително разрешенията за увеличаване 
на мощността и нуждата от развитието на свързана енергийна 
мрежа, без да се увеличава заеманата площ, и за нови централи с 
електрогенерираща мощност под 150 kW, съвмесно разположени 
съоръжения за акумулиране, както и тяхната връзка към мрежата, които са 
разположени извън зоните за ускорено внедряване на енергия от 
възобновяеми източници, не трябва да надхвърля една година, 
включително екологичните оценки, когато такива се изискват от 
съответното законодателство. Когато това е надлежно обосновано поради 
изключителни обстоятелства, срокът от една година може да бъде удължен 
с най-много три месеца. Държавите членки ясно информират 
изпълнителите за извънредните обстоятелства, даващи основание за 
удължаването.

Държавите членки улесняват модернизирането на проекти, разположени 
извън зоните за ускорено внедряване, като гарантират, че ако съгласно 
законодателството на Съюза в областта на околната среда за даден проект 
се изисква екологична оценка, тази оценка се ограничава до потенциалните 
въздействия, произтичащи от промяната или разширяването в сравнение с 
първоначалния проект.

(9) Вмъква се следният член 16в:
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„Член 16в
Процес на издаване на разрешения за инсталиране на оборудване за слънчева 

енергия в изкуствени конструкции
(1) Държавите членки гарантират, че продължителността на посочения в 

член 16, параграф 1 процес на издаване на разрешения за инсталирането на 
оборудване за слънчева енергия, включително вградени в сгради 
инсталации за слънчева енергия, в съществуващи или бъдещи изкуствени 
конструкции, с изключение на изкуствени водни площи, не надхвърля три 
месеца, при условие че основното предназначение на тези конструкции не 
е производството на слънчева енергия. За слънчеви инсталации с 
мощност под 50 kW държавите членки разрешават процедура чрез 
обикновено уведомяване, както е посочено в член 17 от настоящата 
директива. Чрез дерогация от член 4, параграф 2 от Директива 2011/92/ЕС 
и приложение II, точка 3, букви а) и б), прилагани самостоятелно или във 
връзка с точка 13, буква а) от посочената директива, такова инсталиране на 
слънчево оборудване се освобождава от изискването, ако е приложимо, за 
извършване на специална оценка на въздействието върху околната среда 
съгласно член 2, параграф 1 от Директива 2011/92/ЕС.“

Държавите членки премахват и не въвеждат каквито и да било 
изисквания, свързани с изграждането на инсталациите, посочени в 
първа алинея. Държавите членки изготвят също така пътна карта за 
премахване на други пречки и за засилване на ускореното внедряване на 
слънчева енергия.

(1a) Държавите членки гарантират, че инсталирането на вградени в 
сгради слънчеви инсталации е освободено от оценка на въздействието 
върху околната среда съгласно член 2, параграф 1 от Директива 
2011/92/ЕС и от издаване на разрешителни за изграждане.

(10) Вмъкват се следните членове:

„Член 16г
По-висш обществен интерес 

До [три месеца след влизането в сила] и докато бъде постигната неутралност по 
отношение на климата, държавите членки гарантират, че в процеса на издаване 
на разрешения планирането, изграждането и експлоатацията на инсталации за 
производство на енергия от възобновяеми източници, тяхната връзка към 
мрежата и самата мрежа, както и съоръженията за акумулиране, се считат за 
обекти от по-висш обществен интерес, обслужващи общественото здраве и 
безопасност, когато се търси баланс между законните интереси на отделни 
страни за целите на член 6, параграф 4 и член 16, параграф 1, буква в) от 
Директива 92/43/ЕИО, член 4, параграф 7 от Директива 2000/60/ЕО и член 9, 
параграф 1, буква а) от Директива 2009/147/ЕО. ▌

Член 16д
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Държавите членки докладват на Комисията относно:
a) продължителността на процесите на издаване на разрешения за 

централи за производство на енергия от възобновяеми източници във 
и извън зоните за ускорено внедряване на енергия от възобновяеми 
източници;

б)  въздействието на член 16г върху продължителността на процеса на 
издаване на разрешения и на съдебното производство.

Комисията оценява информацията, предоставена от държавите членки, и 
ако е целесъобразно, предлага промени в съответното законодателство.“;

 ▌

 ▌

 ▌

Член 4
Транспониране 

(1) Държавите членки въвеждат в сила законовите, подзаконовите и 
административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с член 1, точка 
10 не по-късно от [три месеца след влизането в сила на настоящата директива].

Държавите членки въвеждат в сила законовите, подзаконовите и 
административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с член 1, точки 
1, 2, 3, 4, 6, 8 и 9 и член 3, не по-късно от [една година след влизането в сила на 
настоящата директива].

Държавите членки въвеждат в сила законовите, подзаконовите и 
административните разпоредби, необходими, за да се съобразят с член 1, точки 
5 и 7 и член 2, не по-късно от [две години след влизането в сила на настоящата 
директива].

Те незабавно съобщават на Комисията текста на тези разпоредби.

Когато държавите членки приемат тези разпоредби, в тях се съдържа позоваване 
на настоящата директива или то се извършва при официалното им публикуване. 
Условията и редът на позоваване се определят от държавите членки.

(2) Държавите членки съобщават на Комисията текста на основните разпоредби от 
националното законодателство, които те приемат в областта, уредена с 
настоящата директива.

Член 5
Влизане в сила

Настоящата директива влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването ѝ в 
Официален вестник на Европейския съюз.
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Член 6
Адресати

Адресати на настоящата директива са държавите членки.

Съставено в▌

За Европейския парламент За Съвета
Председател Председател
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